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1979 CONVENTION ON LONG-RANGE TRANSBOUNDARY AIR POLLUTION

The Parties to the present Convention,

Determined to promote relations and cooperation in the field of environmental protection,

Aware of the significance of the activities of the United Nations Economic Commission for
Europe in strengthening such relations and cooperation, particularly in the field of air pollution
including long-range transport of air pollutants,

Recognizing the contribution of the Economic Commission for Europe to the multilateral
implementation of the pertinent provisions of the Final Act of the Conference on Security and
Cooperation in Europe,

Cognizant of the references in the chapter on environment of the Final Act of the Conference
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Article 6: AIR QUALITY MANAGEMENT

Taking into account articles 2 to 5, the ongoing research, exchange of information and
monitoring and the results thereof, the cost and effectiveness of local and other remedies and, in order
to combat air pollution, in particular that originating from new or rebuilt installations, each Contracting
Party undertakes to develop the best policies and strategies including air quality management systems
and, as part of them, control measures compatible with balanced development, in particular by using the
best available technology which is economically feasible and low- and non-waste technology.

Article 7: RESEARCH AND DEVELOPMENT

The Contracting Parties, as appropriate to their needs, shall initiate and co-operate in the
conduct of research into and/or development of:

(@) Existing and proposed technologies for reducing emissions of sulphur compounds and

other major air pollutants, including technical and economic feasibility, and environmental
consequences;

(b)
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(g) the need to provide meteorological and physico-chemical data relating to processes during
transmission;

(h)  the need to monitor chemical components in other media such as water, soil and
vegetation, as well as a similar monitoring programme to record effects on health and environment;

(i)  the desirability of extending the national EMEP networks to make them operational for
control and surveillance purposes.
Article 10: EXECUTIVE BoDY

1. The representatives of the Contracting Parties shall, within the framework of the Senior
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Article 12:  AMENDMENTS TO THE CONVENTION
1. Any Contracting Party may propose amendments to the present Convention.
2. The text of proposed amendments shall be submitted in writing to the Executive Secretary

of the Economic Commission for Europe, who shall communicate them to all Contracting Parties. The
Executive Body shall discuss
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3. The instruments of ratification, acceptance, approval or accession shall be deposited with
the Secretary-General of the United Nations, who will perform the functions of the depositary.

Article 16: ENTRY INTO FORCE

1. The present Convention shall enter into force on the ninetieth day after the date of deposit
of the twenty-fourth instrument of ratification, acceptance, approval or accession.

2. For each Contracting Party which ratifies, accepts or approves the present Convention or
accedes thereto after the deposit of the twenty-fourth instrument of ratification, acceptance, approval or
accession, the Convention shall enter into force on the ninetieth day after the date of deposit by such
Contracting Party of its instrument of ratification, acceptance, approval or accession.

Article 17:  WITHDRAWAL

At any time after five years from the date on which the present Convention has come into force
with respect to a Contracting Party, that Contracting Party may withdraw from the Convention by
giving written notification to the depositary. Any such withdrawal shall take effect on the ninetieth day
after the date of its receipt by the depositary.

Article 18:  AUTHENTIC TEXTS

The original of the present Convention, of which the English, French and Russian texts are
equally authentic, shall be deposited with the Secretary-General of the United Nations.

IN WITNESS WHEREOF the undersigned, being duly authorized thereto, have signed the
present Convention.

DONE at Geneva, this thirteenth day of November, one thousand nine hundred and seventy-nine.



